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Περιεχόμενα I Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2677/90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα
άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως 1
Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2678/90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
καθορισμού των πριμοδοτήσεων που προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή
για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη 3

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2679/90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
δημοπρασίας για τη διάθεση προς πώληση του ελαιολάδου που ευρίσκεται στην κατοχή
του ισπανικού οργανισμού παρεμβάσεως 5

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2680/90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 που
τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/90 για την έναρξη διαρκούς δημοπρασίας
για τη μεταπώληση στην εσωτερική αγορά 40 000 τόνων καλαμποκιού που κατέχονται
από το γερμανικό οργανισμό παρεμβάσεως 7

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2681 /90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του ποσού της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για τα προϊόντα που
εξάγονται από την περιοχή 1 8

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2682/90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή για τη λευκή ζάχαρη και την
ακατέργαστη ζάχαρη 11

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2683/90 της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
τροποποιήσεως των εισφορών που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή των
μεταποιημένων προϊόντων με βάση τα σιτηρά και την όρυζα 13

II Πράξεις για την ισχν των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση

Επιτροπή
90/469/EGK :

* Απόφαση της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1990 που χορηγεί παρέκκλιση στην
Ιταλία και καθορίζει τις ισοδύναμες συνθήκες υγιεινής που πρέπει να τηρούνται, όσον
αφορά την κοπή νωπού κρεάτος 16

1 (συνέχεια στην επόμενη σελίδα)

Οι πράξεις οι τίτλοι των οποίων έχουν τυπωθεί με ημιμαυρα στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν θεσπισθεί στο
πλαίσιο της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος.
Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο.



Περιεχόμενα (συνέχεια) 90/470/ΕΟΚ :
Απόφαση της Επιτροπής της 6ης Σεπτεμβρίου 1990 να μη δοθεί συνέχεια στις προσφορές
που κατατέθηκαν για την αποστολή μεσόσπερμου και μακρόσπερμου A αποφλοιωμένου
ρυζιού προορισμού προς τη νήσο Réunion στο πλαίσιο του διαγωνισμού που
προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2436/90 18

90/471/EOK :

* Απόφαση της Επιτροπής της 11ης Σεπτεμβρίου 1990 με την οποία επιτρέπεται στις
Κάτω Χώρες να προβλέπουν έναν ελάχιστο αριθμό ζώων στις αιτήσιες πριμοδοτήσεις
για τη διατήρηση του πληθυσμού των -θηλαζουσών αγελάδων 19

Διορθωτικά

Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2643/90 της Επιτροπής της 13ης Σεπτεμβρίου 1990 περί
καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών
προϊόντων (ΕΕ αριθ. L 251 της 14.9. 1990) 20



19. 9 . 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 255/ 1

I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2677/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεητεμβρίου 1990

περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα
άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,
Έχοντας υπόψη : ι .
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας
την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ( !), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1340/90 (2), και ιδίως το άρθρο
13 παράγραφος 5 ,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2205/90 (4), και ιδίως το άρθρο 3,
τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής
Εκτιμώντας :
ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή των
σιτηρών, των αλεύρων σίτου και σικάλεως και των πλιγου
ριών και σιμιγδαλιών σίτου έχουν καθορισθεί από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1801/90 της Επιτροπής (5) και όλους
τους μεταγενέστερους που τον έχουν τροποποιήσει ·
ότι για να καταστεί δυνατόν να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής:
— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντελεστή

που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τελευταίο
εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για τα άλλα νομίσματα, σε συντελεστή μετατροπής που
βασίζεται στο μέσο όρο των τιμών του Ecu που δημοσι
εύονται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, σειρά C, κατά τη διάρκεια μιας συγκεκρι
μένης περιόδου και που πολλαπλασιάζεται με το διορθω
τικό συντελεστή που αναφέρεται στην προηγούμενη
περίπτωση ·

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι
στώθηκαν στις 17 Σεπτεμβρίου 1990 *
ότι o διορθωτικός συντελεστής που αναφέρεται στην προη
γούμενη περίπτωση εφαρμόζεται σε όλα τα στοιχεία υπολο
γισμού των εισφορών, περιλαμβανομένων και των συντελε
στών ισοτιμίας·
ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών που αναφέρονται στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1801 /90 στις τιμές προσφοράς και
στις τιμές αυτής της ημέρας, των οποίων έλαβε γνώση η
Επιτροπή, οδηγεί στην τροποποίηση των εισφορών που
ισχύουν επί του παρόντος σύμφωνα με το παράρτημα του
παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο . 1
Οι προς είσπραξη εισφορές κατά την εισαγωγή των προϊό
ντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία α), β) και γ)
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 καθορίζονται στο
παράρτημα.

Άρθρο 2
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 19 Σεπτεμβρίου
1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 18 Σεπτεμβρίου 1990.
Γ\α την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 134 της 28. 5 . 1990, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985 , σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 201 της 31 . 7 . 1990, σ. 9.
(5) ΕΕ αριθ. L 167 της 30. 6. 1990, σ. 8.



Αριθ. L 255/2 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 19. 9. 90

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί καΦορισμοό των εισφορών κατά την
εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή

σικάλεως

(.Ecu/τόνο )

Κωδικός ΣΟ
Εισφορές

Πορτογαλία Τρίτες χώρες

0709 90 60
071290 19
1001 10 10

1001 10 90
1001 90 91
1001 90 99
1002 00 00
1003 00 10
1003 00 90

39,96
39.96
20,60
20,60
26,85
26,85
51,60
42.97
42,97

149,48 (2)(3)
149,48 (2) j3)
190,88 (') 0
1 90,88 (Ή5)
162,61
162,61
145,86 (*)
142,76
142,76

1004 00 10
1004 00 90
1005 10 90

1005 90 00
1007 00 90
1008 10 00

1008 20 00
1008 30 00

34,61
34,61
39,96
39.96
56,65
42.97
42,97
42,97

127,21
127,21
149,48 (2) (3)
149,48 (2) 0
155,45 0
57,67

1 03,23 (4)
47,240

1008 90 10

1008 90 90
1101 00 00
110210 00

1103 11 10
11031190

0
42,97
50,93
85,58
45,06
54,64

0
47,24
240,99
217,55
309,00
259,90

(') Για τον σκληρό σίτο καταγωγής Μαρόκου και μεταφερόμενο απευθείας από τη χώρα αυτή στην Κοινότητα, η εισφορά
αυτή μειούται κατά 0,60 Ecu ανά τόνο.

(2) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90, οι εισφορές δεν εφαρμόζονται στα προϊόντα καταγωγής των κρατών της
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού ή των υπερποντίων χωρών και εδαφών και που εισάγονται απευθείας στα
γαλλικά υπερπόντια διαμερίσματα.

(3) Για τον αραβόσιτο καταγωγής ΑCΡ ή ΡΤΟΜ, η εισφορά κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα μειώνεται κατά 1,81 Ecu ανά
τόνο.

(4) Για τον κέγχρο και το σόργο καταγωγής ΑCΡ ή ΡΤΟΜ, εισπράττεται η εισφορά κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα σύμ
φωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90.

(5) Για τον σκληρό σίτο και τον κέγχρο τον μακρό, που παράγονται στην Τουρκία και μεταφέρονται απευθείας από τη χώρα
αυτή στην Κοινότητα, η εισφορά μειώνεται κατά 0,60 Ecu ανά τόνο.

(6) H εισφορά που εισπράττεται κατά την εισαγωγή σικάλεως απευθείας από την Τουρκία στην Κοινότητα καθορίζεται από
τους κανονισμούς (ΕΟΚ) αριθ. 1180/77 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 142 της 9. 6. 1977, σ. 10) και (ΕΟΚ) αριθ. 2622/71 της
Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 271 της 10 . 12 . 1971, σ. 22).

( 7 ) Κατά την εισαγωγή του προϊόντος που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ 1008 9010 (τριτικάλ), εισπράττεται η εισφορά που
εφαρμόζεται στη σίκαλη.



19. 9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 255/3

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2678/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεπτεμβρίου 1990

περί καθορισμού των πριμοδοτήσεων που προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή
για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1340/90 (2), και ιδίως το άρθρο
15 παράγραφος 6,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2205/90 (4), και ιδίως το άρθρο 3,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής

Εκτιμώντας :

ότι οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές για τα
σιτηρά και τη βύνη έχουν καθορισθεί από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 1802/90 της Επιτροπής (5) και όλους τους μετα
γενέστερους που τον έχουν τροποποιήσει ·

ότι για να καταστεί δυνατόν να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :

— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τους τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντε

λεστή που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1
τελευταίο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για τα άλλα νομίσματα, σε συντελεστή μετατροπής που
βασίζεται στο μέσο όρο των τιμών του Ecu που δημοσι
εύονται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, ; σειρά C, κατά τη διάρκεια μιας συγκεκρι
μένης περιόδου και που πολλαπλασιάζεται με το διορθω
τικό συντελεστή που αναφέρεται στην προηγούμενη
περίπτωση ■

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι
στώθηκαν στις 17 Σεπτεμβρίου 1990 ·

ότι, σε συνάρτηση με τις τιμές cif και τις τιμές cif αγοράς
της ημέρας αυτής, οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις
εισφορές που ισχύουν επί του παρόντος τροποποιούνται
σύμφωνα με τα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

1 . Οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές που
καθορίζονται εκ των προτέρων για τις εισαγωγές των σιτη
ρών και της βύνης, προέλευσης Πορτογαλίας οι οποίες
αναφέρονται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, καθορίζονται στο μηδέν.

2. Οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές που
καθορίζονται εκ των προτέρων για τις εισαγωγές των σιτη
ρών και της βύνης προέλευσης τρίτων χωρών, οι οποίες
αναφέρονται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, καθορίζονται σύμφωνα με το παράρτημα.

ΆρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 19 Σεπτεμβρίου
1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(>) ΕΕ αριS. L 281 της ϊ. 11 . 1975, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 134 της 28. 5. 1990, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(<) ΕΕ αριθ. L 201 της 31 . 7. 1990, σ. 9.
(5) ΕΕ αριS. L 167 της 30. 6. 1990, σ. 11 .



Αριθ. L 255/4 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 19. 9. 90

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί καθορισμού των πριμοδοτήσεων που
προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη

A. Σιτηρά και άλευρα

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Τρέχων

9

1η προθεσμία

10

2η προθεσμία

11

3η προθεσμία

12

0709 90 60 0 2,93 2,93 3,43
0712 90 19 0 2,93 2,93 3,43
1001 10 10 0 0 0 0

1001 1090 0 0 0 0

1001 90 91 0 0 0 0

1001 90 99 0 0 0 0

1002 00 00 0 0 0 0

1003 00 10 0 3,29 3,29 6,59
1003 0090 0 3,29 3,29 6,59
1004 00 10 . 0 4,98 4,98 4,98
100400 90 0 4,98 4,98 4,98
1005 1090 0 2,93 2,93 3,43
1005 9000 0 2,93 2,93 3,43
1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 6,59 6,59 6,59
1008 3000 0 0 0 0

1008 90 90 0 0 0 0

11010000 0 0 0 0

B. Βυνη

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Τρέχων

9

1η προθεσμία

10

2η προθεσμία

11

3η προθεσμία

12

4η προθεσμία

1

1107 1011 0 0 0 0 o

1107 1019 0 0 0 0 0

1107 10 91 0 5,86 5,86 11,73 11,73
1107 10 99 ι 0 4,38 4,38 8,76 8,76
1107 20 00 0 5,10 5,10 10,21 10,21



Αριθ. L 255/519. 9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2679/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεπτεμβρίου 1990

περί δημοπρασίας για τη διάθεση προς πώληση του ελαιολάδου που ευρίσκεται στην κατοχή
του ισπανικού οργανισμού παρεμβάσεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,
τον κανονισμό αριθ. 136/66/EOK του Συμβουλίου της 22ας
Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργανώσεως
αγοράς στον τομέα των λιπαρών ουσιών ('), όπως τροποποι
ήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2902/89 0, και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 4,
Εκτιμώντας :
ότι το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2754/78 του
Συμβουλίου (3) προβλέπει ότι η διάθεση προς πώληση του
ελαιολάδου που ευρίσκεται στην κατοχή των οργανισμών
παρεμβάσεως πραγματοποιείται με δημοπρασία ·
ότι, κατ' εφαρμογή του άρθρου 1 παράγραφος 2 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 629/86 της Επιτροπής (4), o ισπανικός
οργανισμός παρεμβάσεως αποθηκεύει σημαντικές ποσότη
τες ελαιολάδου·
ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2960/77 της Επιτροπής (5),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 3818/85 (6), καθόρισε τους όρους πωλήσεως των ελαιο
λάδων με δημοπρασία στην αγορά της Κοινότητας και για
την εξαγωγή αυτών · ότι η κατάσταση της αγοράς του ελαι
ολάδου είναι επί του παρόντος ευνοϊκή για τη διάθεση προς
πώληση μέρους του εν λόγω ελαίου ·
ότι δεδομένης της σημερινής κατάστασης της αγοράς των
φωτιστικών παρθένων ελαιολάδων, η οποία χαρακτηρίζεται
από περιορισμένες διαθεσιμότητες σε σχέση με τη ζήτηση,
και προκειμένου να εξασφαλιστεί, για τους περισσότερους
εμπορευομένους, ένας ελάχιστος εφοδιασμός που να καλύ
πτει τις άμεσες ανάγκες τους, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί
ότι κάθε εμπορευόμενος θα μπορεί να υποβάλει προσφορές
μόνο για μια μέγιστη ποσότητα ·
ότι για να επιτευχθεί η διάθεση του ελαιολάδου στην αγορά
πρέπει να προβλεφθούν ειδικές προθεσμίες για την
απόσυρση του·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Λιπαρών Ουσιών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1
O ισπανικός οργανισμός παρεμβάσεως «Servicio Nacional de
Productos Agrarios», ονομαζόμενος κατωτέρω «SENPA»,

προκηρύσσει δημοπρασία, σύμφωνα με τις διατάξεις του
παρόντος κανονισμού και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2960/77, με σκοπό την πώληση στην αγορά της Κοινότητας
περίπου 8 000 τόνων φωτιστικού παρθένου ελαιολάδου.

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 παράγραφος 2 του κανο
νισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2960/77, στην περίπτωση κατά την
οποία η ποσότητα του ελαίου που περιέχεται σ' έναν περιέ
κτη υπερβαίνει τους 500 τόνους επιτρέπεται στον SΕΝΡΑ να
ζητήσει περισσότερες παρτίδες από ένα μόνο μέρος αυτού
του ελαίου.

Αρθρο 2

H δημοσίευση της προσκλήσεως υποβολής προσφορών
λαμβάνει χώρα στις 20 Σεπτεμβρίου 1990.

H ανακοίνωση των παρτίδων του ελαίου που διατίθεται
προς πώληση καθώς και του τόπου εναποθηκεύσεώς τους
γίνεται με τοιχοκόληση από τον SΕΝΡΑ στην έδρα του, calle
Beneficencia, 8, 28004 Μαδρίτη, Ισπανία. ν

Αντίγραφο της προσκλήσεως των προσφορών που αναφέ
ρονται ανωτέρω διαβιβάζεται αμελλητί στην Επιτροπή.

Άρθρο 3

Οι Οι προσφορές πρέπει να περιέλθουν στον SΕΝΡΑ, calle
Beneficencia, 8, 28004 Μαδρίτη, Ισπανία, το αργότερο στις 5
Οκτωβρίου 1990, στις 14.00 (τοπική ώρα).

H προσφορά μπορεί να γίνει αποδεκτή μόνον αν έχει
υποβληθεί από άτομο ιδιωτικού ή δημοσίου δικαίου το
οποίο ασκεί δραστηριότητα στον τομέα του ελαιολάδου και
είναι εγγεγραμμένο μ' αυτήν την ιδιότητα στις 31 Δεκεμ
βρίου 1989, σε δημόσιο κατάλογο ενός κράτους μέλους.
Κάθε προσφέρων μπορεί να υποβάλλει προσφορές μόνο
μέχρι 1 000 τόνους.

Άρθρο 4

1 . Οι προσφορές γίνονται για έλαιο οξύτητας 3 βαθμών.

2. Όταν το έλαιο που κατακυρώνεται έχει διαφορετική
οξύτητα από την προσφορά, η τιμή που πρέπει να πληρωθεί
είναι ίση με την προσφερόμενη τιμή αυξανόμενη ή μειού
μενη σύμφωνα με την κατωτέρω κλίμακα :
— μέχρι 3 βαθμούς οξύτητας :
αύξηση κατά 48,93 πεσέτες για κάθε δέκατο βαθμού
οξύτητας λιγότερο, σε σχέση με τους 3 βαθμούς,

— πλέον των 3 βαθμών μέχρι 8 βαθμούς οξύτητας :
μείωση κατά 48,93 πεσέτες για κάθε δέκατο βαθμού
οξύτητας επιπλέον, σε σχέση με τους 3 βαθμούς,

— πλέον των 8 βαθμών οξύτητας :
συμπληρωματική μείωση κατά 53,51 πεσέτες για κάθε
δέκατο βαθμού οξύτητας επιπλέον, σε σχέση με τους 8
βαθμούς.

(') ΕΕ αριθ. 172 της 30. 9. 1966, σ. 3025/66.
(2) ΕΕ αριθ. L 280 της 29. 9. 1989, σ. 2.
(3) ΕΕ αριθ. L 331 της 28 . 11 . 1978, σ. 13 .
(4) ΕΕ αριθ. L 60 της 1 . 3 . 1986, σ. 8.
(5) ΕΕ αριθ. L 348 της 30. 12 . 1977, σ. 46.
(6) ΕΕ αριθ. L 368 της 31 . 12. 1985, σ. 20.
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Αρθρο 5

Τρεις ημέρες το αργότερο μετά την εκπνοή της προθεσμίας
που προβλέπεται για την κατάθεση των προσφορών, o
SΕΝΡΑ διαβιβάζει στην Επιτροπή ανώνυμο κατάλογο o
οποίος αναφέρει την υψηλότερη τιμή προσφοράς που έλαβε
για κάθε παρτίδα που διατίθεται προς πώληση .

Αρθρο 6

H ελάχιστη τιμή πωλήσεως ανά 100 χιλιόγραμμα ελαίου
καθορίζεται με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο
38 του κανονισμού αριθ. 136/66/EOK, με βάση τις
ληφθείσες προσφορές, το αργότερο τη δέκατη εργάσιμη
ημέρα μετά τη λήξη κάθε προθεσμίας που προβλέπεται για
την υποβολή των προσφορών. H απόφαση που καθορίζει
την ελάχιστη τιμή πωλήσεως ανακοινώνεται αμελλητί στο
ενδιαφερόμενο κράτος μέλος.

Αρθρο 7

H πώληση του ελαιολάδου πραγματοποιείται από τον
SΕΝΡΑ το αργότερο την πέμπτη εργάσιμη ημέρα μετά την

ημέρα ανακοινώσεως της αποφάσεως που αναφέρεται στο
άρθρο 6. O SΕΝΡΑ ανακοινώνει στους οργανισμούς αποθε
ματοποιήσεως τον κατάλογο των παρτίδων που δεν έχουν
κατακυρωθεί.

Αρθρο 8

Το προϊόν αποσύρεται το αργότερο στις 30 Νοεμβρίου 1990.
H εγγύηση που αναφέρεται στο άρθρο 7 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 2960/77 καθορίζεται σε 3 000 πεσέτες ανά 100
χιλιόγραμμα.

Αρθρο 9

H αποζημίωση αποθεματοποιήσεως που αναφέρεται στο
άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2960/77 είναι ίση
προς 400 πεσέτες ανά 100 χιλιόγραμμα.

Αρθρο 10

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσης του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2680/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεπτεμβρίου 1990

που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/90 για την έναρξη διαρκούς δημοπρασίας
για τη μεταπώληση στην εσωτερική αγορά 40 000 τόνων καλαμποκιού που κατέχονται από το

γερμανικό οργανισμό παρεμβάσεως

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Σιτηρών,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1340/90 (2), και ιδίως το άρθρο
7 παράγραφος 6,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1836/82 της Επιτροπής της 7ης
Ιουλίου 1982 περί καθορισμού των διαδικασιών και των
όρων πωλήσεως των σιτηρών που βρίσκονται στην κατοχή
των οργανισμών παρεμβάσεως (3), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2619/90 (4),
Εκτιμώντας :
ότι είναι αναγκαίο να καθοριστεί σε μεταγενέστερη ημερο
μηνία η τελευταία τμηματική δημοπρασία που προβλέπεται
από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2326/90 της Επιτροπής (5) ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

AρSρο 1

Το άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2326/90 τροποποιείται ως εξής :

«2 . H τελευταία μερική πρόσκληση υποβολής προσφο
ρών λήγει στις 30 Οκτωβρίου 1990.»

ΑρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 18 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
0 ΕΕ αριθ. L 134 της 28. 5 . 1990, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 202 της 9. 7. 1982, σ. 23 .
C) ΕΕ αριθ. L 249 της 12. 9. 1990, σ. 8.
(5) ΕΕ αριθ. L 209 της 8 . 8. 1990, σ. 7.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2681/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεπτεμβρίου 1990

περί καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του ποσού της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για τα προϊόντα που εξάγονται

από την περιοχή 1

αριθ. 3013/89 προκύπτει ότι, για την εβδομάδα που αρχίζει
στις 27 Αυγούστου 1990, η μεταβλητή πριμοδότηση για τη
σφαγή των προβατοειδών που είναι επιδεκτικά να επωφελη
θούν από αυτή στο Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να είναι
σύμφωνη με τα ποσά που καθορίζονται στο παράρτημα που
ακολουθεί - ότι, για την ίδια εβδομάδα, οι διατάξεις που
προβλέπονται στο άρθρο 24 παράγραφος 5 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 καθώς και εκείνες του άρθρου 4 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 οδηγούν, μετά από την
απόφαση του Δικαστηρίου της 2ας Φεβρουαρίου 1988, στήν
υπόθεση 61 /86, στον καθορισμό των ποσών που θα εισπρα
χθούν επί των προϊόντων που εγκαταλείπουν την περιοχή 1
σύμφωνα με το ίδιο παράρτημα·

ότι, όσον αφορά τους αναγκαίους ελέγχους για την εφαρ
μογή των διατάξεων σχετικά με τα εν λόγω ποσά, είναι
σκόπιμο να διατηρηθεί το σύστημα του ελέγχου που
προβλέπεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84, με
την επιφύλαξη ενδεχόμενου καθορισμού ειδικότερων διατά
ξεων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 του Συμβουλίου της
25ης Σεπτεμβρίου 1989 περί κοινής οργανώσεως αγοράς
στον τομέα των κρεάτων προβατοειδών και αιγοειδών ('),

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 της Επιτροπής της
8ης Ιουνίου 1984 περί των τρόπων εφαρμογής της μετα
βλητής πριμοδοτήσεως κατά τη σφαγή των προβατοειδών
και περί καταργήσεως του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2661/80 (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 1075/89 (3), και ιδίως το άρθρο 3 παρά
γραφος 1 και το άρθρο 4 παράγραφος 1 ,

Εκτιμώντας :

ότι το Ηνωμένο Βασίλειο είναι το μόνο κράτος μέλος που
καταβάλλει τη μεταβλητή πριμοδότηση κατά τη σφαγή
στην περιοχή 1 , κατά την έννοια του άρθρου 22 παράγρα
φος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 * ότι είναι
λοιπόν αναγκαίο να καθορίζεται από την Επιτροπή το
επίπεδο καθώς και το ποσό που εισπράττεται επί των προϊ
όντων που εξάγονται από την εν λόγω περιοχή για την
εβδομάδα που αρχίζει στις 27 Αυγούστου 1990 -

ότι, κατά το άρθρο 3 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθΐ 1633/84, το ποσό της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή πρέπει να καθορίζεται κάθε εβδομάδα από την
Επιτροπή ·

ότι, κατά το άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1633/84, το ποσό προς είσπραξη για τα προϊόντα που
εξάγονται από την περιοχή 1 πρέπει να καθορίζεται κάθε
εβδομάδα για καθένα από αυτά τα κράτη μέλη από την
Επιτροπή ·

ότι στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3618/89
της Επιτροπής της 1ης Δεκεμβρίου 1989, περί λεπτομερειών
εφαρμογής του καθεστώτος περιορισμού της εγγυήσεως
στον τομέα του αιγοπροβείου κρέατος (4), τα εβδομαδιαία
ποσά του κατευθυντηρίου επιπέδου καθορίζονται στο
άρθρο 25 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 ·

ότι από την εφαρμογή των διατάξεων που προβλέπονται
στο άρθρο 24 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΟΚ)

ΑρSρο 1

Για τα προβατοειδή ή τα κρέατα προβατοειδών που έχουν
δηλωθεί στη Μεγάλη Βρετανία, στην περιοχή 1 , κατά την
έννοια του άρθρου 22 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 3013/89, ως δυνάμενα να τύχουν της μεταβλητής
πριμοδοτήσεως κατά τη διάρκεια της εβδομάδας που αρχί
ζει στις 27 Αυγούστου 1990, το ποσό της πριμοδοτήσεως
καθορίζεται σε 68,840 Ecu ανά 100 χιλιόγραμμα βάρους,
κατ' εκτίμηση ή πραγματικού, του σφαγίου του ύποστάντος
την κατάλληλη προετοιμασία, στα όρια βάρους που έχουν
καθορισθεί στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο β) του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84.

Άρθρο 2

Για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία α)
και γ) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89, τα οποία έχουν
εξαχθεί από το έδαφος της περιοχής 1 κατά τη διάρκεια της
εβδομάδας που αρχίζει στις 27 Αυγούστου 1990, τα προς
είσπραξη ποσά ισούνται με εκείνα που καθορίζονται στο
παράρτημα.

ΑρSρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του την Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από τις 27 Αυγούστου 1990.

(') ΕΕ αριθ. L 289 της 7 . 10. 1989, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 154 της 9. 6. 1984, σ. 27.
O ΕΕ αριθ. L 114 της 27. 4. 1989, σ. 13 .
(4) ΕΕ αριθ. L 351 της 2. 12. 1989, σ. 18 .
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής



ΑριS. L 255/10 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 19. 9. 90

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περι καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του
ποσού της μεταβλητής πριμοδότησης κατά τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για

τα προϊόντα που εξάγονται από την περιοχή 1
(Έαι/100 kg)

Ποσά

Κωδικός ΣΟ A. Προϊόντα που μπορούν να αποτελέσουν
αντικείμενο της πριμοδοτήσεως

που αναφέρεται στο άρθρο 24 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89

B. Προϊόντα αναφερόμενα στο άρθρο 4
παράγραφος 4 του κανονισμού

(ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 0

Ζων βάρος Ζων βάρος

0104 10 90 32,355 0

0104 20 90 0

Καθαρό βάρος Καθαρό βάρος

0204 10 00 68,840 0

0204 21 00 68,840 0

0204 50 11 II 0

020422 10 48,188
020422 30 75,724
020422 50 89,492
0204 22 90 89,492
0204 23 00 125,289
02043000 51,630
0204 41 00 51,630
0204 42 10 36,141
0204 42 30 56,793
020442 50 67,119
020442 90 67,119
0204 43 00 93,967
0204 50 13 0

0204 50 15 II 0

0204 50 19 0

0204 5031 II 0

0204 5039 0

0204 5051 ll 0

0204 50 53 II 0

0204 50 55 II 0

020450 59 II 0

0204 50 71 0

0204 50 79 0

02109011 89,492
02109019 125,289

1602 90 71 :

— Μη αποστεωμένα
— Αποστεωμένα

89,492
125,289

(') H αποδοχή στο να επωφεληθούν αυτών των μειωμένων ποσών εξαρτάται από την τήρηση των όρων που προβλέπονται
στο άρθρο 5 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84:



Αριθ. L 255/1119. 9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2682/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεπτεμβρίου 1990

περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή για τη λευκή ζάχαρη και την
ακατέργαστη ζάχαρη

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συμβουλίου της
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα της ζάχαρης ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1069/89 (2), και ιδίως το άρθρο
16 παράγραφος 8,

Εκτιμώντας :

ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή της
λευκής ζάχαρης και της ακατέργαστης ζάχαρης έχουν καθο
ρισθεί από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2547/90 της Επιτρο
πής 0), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 2673/90 (<) ·

ότι η εφαρμογή των κανόνων και των λεπτομερειών που
αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2547/90 στα
στοιχεία που διαθέτει η Επιτροπή, οδηγεί στην τροποποί
ηση των εισφορών που ισχύουν σήμερα σύμφωνα με το
παράρτημα του παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΆρSρο 1

Οι εισφορές κατά την εισαγωγή, που αναφέρονται στο
άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1785/
81 , για την ακατέργαστη ζάχαρη αντιπροσωπευτικού ποιο
τικού τύπου και για τη λευκή ζάχαρη, καθορίζονται στο
παράρτημα.

ΆρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 19 Σεπτεμβρίου
1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.
Βρυξέλλες, 18 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 177 της 1 . 7 . 1981 , σ. 4.
0 ΕΕ αριθ. L 114 της 27 . 4. 1989, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 237 της 1 . 9 . 1990, σ. 102.
(4) ΕΕ αριθ. L 254 της 18 . 9. 1990, σ. 62.



Αριθ. L 255/12 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 19. 9. 90

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί καθορισμού των εισφορών κατά την
εισαγωγή για τη λευκή ζάχαρη και την ακατέργαστη ζάχαρη

(Ecu/100 kg)

Κωδικός ΣΟ Εισφορά

17011110 35,830
1701 1190 35,83 (')
1701 12 10 35,83 (')
1701 1290 35,83 C)
1701 9100 43,47
1701 99 10 43,47
1701 99 90 43,47 0

C) Το ποσό αυτό εφαρμόζεται στην ακατέργαστη ζάχαρη με απόδοση - 92 %. Αν η απόδοση της εισαγόμενης ακατέργαστης
ζάχαρης αποκλίνει κατά 92%, το ποσό της εισφοράς που εφαρμόζεται υπολογίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις του
άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 837/68 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 151 της 30. 6. 1968, σ. 42).

(2) Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 , το ποσό αυτό εφαρμόζεται
επίσης στη ζάχαρη που έχει ληφθεί από λευκή ζάχαρη και ακατέργαστη ζάχαρη και στην οποία έχουν προστεθεί ουσίες
εκτός των αρωματικών ή των χρωστικών.



Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων Αριθ. L 255/1319. 9 . 90

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2683/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Σεπτεμβρίου 1990

περί τροποποιήσεως των εισφορών που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή των μεταποιημένων
προϊόντων με βάση τα σιτηρά και την όρυζα

— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τους τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντε
λεστή που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1
τελευταίο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για τα άλλα νομίσματα, σε συντελεστή μετατροπής που
βασίζεται στο μέσο όρο των τιμών του Ecu που δημοσι
εύονται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, σειρά C, κατά τη διάρκεια μιας συγκεκρι
μένης περιόδου και που πολλαπλασιάζεται με το διορθω
τικό συντελεστή που αναφέρεται στην προηγούμενη
περίπτωση ·

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι
στώθηκαν την 17 Σεπτεμβρίου 1990 ·

ότι o διορθωτικός συντελεστής που αναφέρεται στην προη
γούμενη περίπτωση εφαρμόζεται σε όλα τα στοιχεία υπολο
γισμού των εισφορών, περιλαμβανομένων και των συντελε
στών ισοτιμίας·

ότι η εισφορά που εφαρμόζεται στο προϊόν βάσεως, η οποία
καθορίστηκε τελευταία, απέχει του μέσου όρου των εισφο
ρών περισσότερο από 3,02 Ecu ανά τόνο του προϊόντος
βάσεως· ότι οι εισφορές που ισχύουν επί του παρόντος
πρέπει, στο εξής δυνάμει του άρθρου 1 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1579/74 της Επιτροπής ("), όπως τροποποιή
θηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1740/78 C2), να τροποποιηθούν σύμφωνα με το παράρτημα
του παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1340/90 (2), και ιδίως το άρθρο
14 παράγραφος 4,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1418/76 του Συμβουλίου της
21ης Ιουνίου 1976 περί κοινής οργανώσεως της αγοράς της
όρυζας (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 1806/89 (4), και ιδίως το άρθρο 12 παρά
γραφος 4,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (5), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2205/90 (6), και ιδίως το άρθρο 3 ,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή των
μεταποιημένων προϊόντων με βάση τα σιτηρά και την όρυζα
έχουν καθορισθεί από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2475/90
της Επιτροπής (7), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2675/90 (8) ·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1906/87 του Συμβουλίου (9) ·
τροποποίησε τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2744/75 του
Συμβουλίου ( 10) όσον αφορά τα προϊόντα που υπάγονται
στους κωδικούς ΣΟ 2302 10, 2302 20, 2302 30 και 2302 40 ·

ότι, προκειμένου να καταστεί δυνατή η κανονική λειτουρ
γία του καθεστώτος των εισφορών, o υπολογισμός , τους
πρέπει να βασίζεται στα εξής :

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

Οι προς είσπραξη εισφορές κατά την εισαγωγή των μεταποι
ημένων προϊόντων με βάση τα σιτηρά και την όρυζα, που
περιλαμβάνονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2744/75 και
καθορίζονται στο παράρτημα του τροποποιημένου κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 2475/90 τροποποιούνται σύμφωνα με το
παράρτημα.

ΆρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 19 Σεπτεμβρίου
1990.

(') ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 134 της 28 . 5 . 1990, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 166 της 25 . 6. 1976, σ. 1 .
C) ΕΕ αριθ. L 177 της 24. 6. 1989, σ. 1 .
(5) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985 , σ. 1 .
(6) ΕΕ αριθ. L 201 της 31 . 7. 1990, σ. 9.
(7) ΕΕ αριθ. L 234 της 29. 8. 1990, σ. 5 .
(8) ΕΕ αριθ. L 254 της 18 . 9. 1990, σ. 66.
(') ΕΕ αριθ. L 182 της 3 . 7. 1987, σ. 49.
( 10) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 65 .

(») ΕΕ αριθ. L 168 της 25 . 6. 1974, σ. 7.
C 2) ΕΕ αριθ. L 202 της 26. 7 . 1978, σ. 8.



Αριθ. L 255/14 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 19. 9. 90

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μερη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή

Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής



19. 9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 255/15

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 18ης Σεπτεμβρίου 1990 περί τροποποιήσεως των εισφορών που εφαρμό
ζονται κατά την εισαγωγή των μεταποιημένων προϊόντων με βάση τα σιτηρά και την όρυζα

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ

Εισφορές

Πορτογαλία ΑCΡ ή ΡΤΟΜ Τρίτες χώρες
(πλην ΑCΡ ή ΡΤΟΜ)

0714 10 10 (') 43,06 140,15 146,80
0714 10 91 40,04 143,78 00 143,78
07141099 43,06 141,97 146,80
0714 90 11 40,04 143,78 0 0 143,78
0714 90 19 43,06 141,97 0 146,80
1102 90 10 78,11 258,80 264,84
1102 90 90 60,80 158,50 161,52
1103 19 30 78,11 258,80 264,84
1103 19 90 60,80 158,50 161,52
1103 29 20 78,11 258,80 264,84
1103 2990 60,80 158,50 161,52
11041110 43,86 146,66 149,68
110411 90 86,12 287,56 - 293,60
1104 1999 108,01 279,70 285,74 ,
110421 10 67,08 230,05 233,07
1104 21 30 67,08 230,05 233,07
1104 21 50 106,14 359,45 365,49
1104 21 90 43,86 146,66 149,68
1104 29 19 93,66 248,62 251,64
1104 29 39 93,66 248,62 251,64
1104 29 99 60,80 158,50 161,52
1106 20 10 43,06 140,150 146,80
1107 10 91 - 82,15 255,93 266,81 0
1107 10 99 64,13 191,23 202,11 "
1107 2000 72,94 222,86 233,740

C) 6% κατ' αςιαν κάτω από ορισμένες προϋποθέσεις.
( 2) Συμφωνά με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 180/87 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 142 της 9. 6. 1977, σ. 10), η εισφορά αυτή μειώνεται κατά 5,44

Ecu ανά τόνο για τα προϊόντα καταγωγής Τουρκίας.

( }) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90, δεν εισπράττεται εισφορά για τα ακόλουθα προϊόντα καταγωγής χωρών της Αφρικής της
Καραϊβικής και του Ειρηνικού και των υπερπόντιων χωρών και εδαφών:

— προϊόντα που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ ex 0714 10 91 ,
— προϊόντα που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 071490 11 και ρίζες αρραρούτης που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 071490 19,
— άλευρα και σιμιγδάλια αρραρούτης που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 1 106 20,
— άμυλον αρραρούτης που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ J 108 19 90.

( 7) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90, οι εισφορές δεν εφαρμόζονται στα προϊόντα καταγωγής των κρατών της Αφρικής της
Καραϊβικής κα του Ειρηνικού ή των υπερπόντιων χωρών και εδαφών και που εισάγονται απευθείας στα γαλλικά υπερπόντια διαμερίσματα.



Αριθ. L 255/16 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 19 . 9. 90

II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 5ης Σεπτεμβρίου 1990
που χορηγεί παρέκκλιση στην Ιταλία και καθορίζει τις ισοδύναμες συνθήκες υγιεινής που

πρέπει να τηρούνται, όσον αφορά την κοπή νωπού κρεάτος

(90/469/EOK)

ότι οι συνθήκες υγιεινής που προτείνονται από την Ιταλία
είναι ισοδύναμες προς εκείνες που αναφέρονται στο σημείο
45 στοιχείο του παραρτήματος I της οδηγίας 64/433/EOK ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μονιμής Κτηνιατρικής
Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την οδηγία 64/433/EOK του Συμβουλίου της 26ης Ιουλίου
1964 περί υγειονομικών προβλημάτων στον τομέα ενδοκοι
νοτικών συναλλαγών νωπών κρέατων ('), όπως τροποποιή
θηκε τελευταία από την οδηγία 89/662/EOK (2), και ιδίως
το άρθρο 13,

ότι κατ' εφαρμογή το άρθρου 13 της οδηγίας 64/433/EOK,
σύμφωνα με τη διαδικασία ποξυ προβλέπεται στο άρθρο 16,
παρεκκλίσεις από τις διατάξεις του σημειώματος 45 στοι
χείο γ) του παραρτήματος I μπορεί να εγκριθούν, κατόπιν
αιτήσεως σε κάθε κράτος μέλος που παρέχει παρόμοιες
εγγυήσεις . ότι αυτές οι παρεκκλίσεις καθορίζουν συνθήκες
υγιεινής τουλάχιστον ισοδύναμες προς αυτές που αναφέρο
νται στο εν λόγω παράρτημα·

ότι οι αρχές της Ιταλίας, με τέλεξ της 20ής Απριλίου 1990 ,
υπέβαλαν προς την Επιτροπή αίτηση παρέκκλισης από τις
διατάξεις του σημείου 45 στοιχείο γ) του παραρτήματος I
της οδηγίας 64/433/EOK, για την κοπή νωπού βοείου,
προβείου και χοιρείου κρέατος· ότι στην αίτηση αύτη
προτείνονται υγειονομεκές προυποθεσεις ότι οι υγειονομι
κές προϋποθέσεις που ορίζονται ως εναλλακτική λύση στο
πλαίσιο της αίτησης για παρέκκλιση σχετικά με την κοπή
νωπού κρέατος είναι αναγκαίο να είναι τουλάχιστον ισοδύ
ναμες προς αυτές του σημείου 45 στοιχείο γ) του παραρτή
ματος 1 της οδηγίας 64/433/EOK ·

Αρ&ρο 1

H Ιταλία μπορεί να εγκρίνει, κατά παρέκκλιση του σημείου
45 στοιχείο γ) του παραρτήματος I της οδηγίας 64/433/
ΕΟΚ, την κοπή νωπού βοείου, προβείου και χοιρείου κρέα
τος με τις συνθήκες που καθορίζονται στο παράρτημα.

ΆρSρο 2

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη .

Βρυξέλλες, 5 Σεπτεμβρίου 1990 .

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. 121 της 29. 7 . 1964, σ. 2012/64.
(2) ΕΕ αριθ. L 395 της 30. 12 . 1989, σ. 13 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΙΔΙΑΙΤΕΡΕΣ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΤΕΜΑΧΙΣΜΟ ΤΩΝ ΣΦΑΓΕΙΩΝ ΒΟΟΕΙΔΩΝ, ΠΡΟΒΑΤΟΕΙΔΩΝ
ΚΑΙ ΧΟΙΡΟΕΙΔΩΝ

1 . Τα σφάγεια που προέρχονται από τις αίθουσες σφαγής, μετά απο ψυξη σε θαλάμους ψύξης που λειτουργουν σε
θερμοκρασία αέρος, o οποίος βγαίνει από εξατμιστήρες και επιτρέπει την ψύξη των σφαγίων μέχρι εσωτερικής
θερμοκρασίας +7 °C εντός 48 ωρών για τα σφάγια βοοειδών και εντός 20 ωρών για τα σφάγια προβατοειδών
και χοιροειδών, μεταφέρονται στην αίθουσα τεμαχισμού, όπου η θερμοκρασία του περιβάλλοντος δεν υπερβαί
νει τους + 12 °C και η οποία βρίσκεται στο ίδιο συγκρότημα κτιρίων με τους θαλάμους ψύξης.

2 . Γίνεται μόνο για μεταφορά κρέατος.

3 . Τα σφάγια εισάγονται στην αίθουσα τεμαχισμού και αποστεώνονται προτού φθάσει η εσωτερική τους θερμο
κρασία +7 °C, αν o τεμαχισμός πραγματοποιείται εντός 48 ωρών μετά από το τέλος των εργασιών σφαγής για
τα σφάγεια βοοειδών και εντός 20 ωρών για τα σφάγια προβατοειδών και χοιροειδών.

4. H διαφορά χρόνου μεταξύ της εισόδου των κρεάτων στην αίθουσα τεμαχισμού και της συμπληρωματικής ψύξης
δεν υπερβαίνει τα 60 λεπτά.

5 . Μόλις πραγματοποιηθεί o τεμαχισμός και η συσκευασία τους, τα κρέατα μεταφέρονται στους κατάλληλους
θαλάμους ψύξης.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 6ης Σεπτεμβρίου 1990
να μη δοθεί συνέχεια στις προσφορές που κατατέθηκαν για την αποστολή μεσόσπερμου και
μακρόσπερμου A αποφλοιωμένου ρυζιού προορισμού προς τη νήσο Réunion στο πλαίσιο του

διαγωνισμού που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2436/90

(90/470/EQK)

οτι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Σιτηρών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

ΆρSρο /

Δεν δίδεται συνέχεια στις προσφορές που κατατέθηκαν για
τις 6 Σεπτεμβρίου 1990 στα πλαίσια του διαγωνισμού της
επιδότησης κατά την αποστολή μεσόσπερμου και μακρό
σπερμου A αποφλοιωμένου ρυζιού προορισμού προς τη
νήσο Réunion που αναφέρεται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2436/90.

ΑρSρο 2

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1418/76 του Συμβουλίου της
21ης Ιουνίου 1976 περί κοινής οργανώσεως της αγοράς του
ρυζιού ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 806/89 (2), και ιδίως το άρθρο 11α παρά
γραφος 4,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2692/89 της Επιτροπής της 6ης
Σεπτεμβρίου 1989 περί λεπτομερών κανόνων εφαρμογής
σχετική με τις αποστολές ρυζιού στη Réunion (3), και ιδίως
το άρθρο 6 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας :

ότι, με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2436/90 της
Επιτροπής (4), ανοίχθηκε διαγωνισμός για την επιδότηση
κατά την αποστολή του ρυζιού·

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2692/89, βάσει των προσφορών που κατατέθηκαν, η
Επιτροπή δύναται, σύμφωνα (1ε τη διαδικασία που προβλέ
πεται στο άρθρο 27 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1418/76,
να αποφασίσει να μη δοθεί συνέχεια στο διαγωνισμό ·

ότι, λαμβάνοντας υπόψη τα κριτήρια που προβλέπονται στα
άρθρα 2 και 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2692/89, δεν
ενδείκνυται να καθοριστεί η μέγιστη επιδότηση ·

Βρυξελλες, 6 Σεπτεμβρίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ.- L 166 της 25 . 6. 1976, σ. 1 .
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 177 της 24. 6. 1989, α \ί
(3 ) ΕΕ αριθ. L 261 της 7 . 9. 1989, σ. 8 .
(4) ΕΕ αριθ. L 229 της 23 . 8 . 1990, σ. 48 .
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Σεπτεμβρίου 1990
με την οποία επιτρέπεται στις Κάτω Χώρες να προβλέπουν έναν ελάχιστο αριθμό ζώων στις
αιτήσιες πριμοδοτήσεις για τη διατήρηση του πληθυσμού των θηλαζουσών αγελάδων

(Το κείμενο στην ολλανδική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό)

(90/47 1 /EOK)

που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 6 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 1244/82 ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρησης
Βοείου Κρέατος

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

ΆρSρο /

Επιτρέπεται στις Κάτω Χώρες o καθορισμός ενός ελαχίστου
αριθμού τριών ζώων ανά αίτηση ειδικής πριμοδοτήσεως που
υποβάλλεται από τις 15 Ιουνίου 1990.

ΆρSρο 2

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο των Κάτω
Χωρών.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθμ. 1357/80 του Συμβουλίου της
5ης Ιουνίου 1980 για την καθιέρωση καθεστώτος πριμοδοτή
σεως για τη διατήρηση του πληθυσμού των θηλαζουσών
αγελάδων ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 187/90 (2), και ιδίως το άρθρο 1 δεύτερο
εδάφιο,

Εκτιμώντας :

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 1 δεύτερο εδάφιο του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 1357/80, μπορεί να επιτρέπεται στα
κράτη μέλη, για διοικητικούς λόγους, να προβλέπουν ότι οι
αιτήσεις πριμοδοτήσεως αφορούν έναν ελάχιστο αριθμό
ζώων · ότι σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 6 του κανο
νισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1244/82 της Επιτροπής της 19ης Μαΐου
1982 και τις λεπτομέρειες εφαρμογής του καθεστώτος πριμο
δοτήσεως για τη διατήρηση του πληθυσμού των θηλαζου
σών αγελάδων (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2079/90 (4), η εν λόγω άδεια μπορεί
να χορηγείται μόνον εφόσον πληρούνται ορισμένοι όροι·

ότι οι Κάτω Χώρες ζήτησαν μια τέτοια άδεια καθορίζοντας
έναν ελάχιστο αριθμό τριών ζώων και τηρώντας τους όρους

Βρυξέλλες, 11 Σεπτεμβρίου 1990.

Γ\α την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ. L 140 της 5 . 6. 1980, σ. 1 .
O ΕΕ αριθ. L 119 της 11 . 5 . 1990, σ. 34
O ΕΕ αριθ. L 143 της 20. 5 . 1982, σ. 20
(4) ΕΕ αριθ. L 190 της 21 . 7 . 1990, σ. 15
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2643/90 της Επιτροπής της 13ης Σεπτεμβρίου 1990 περί καθορι
σμού των εισφορών κατά την εισαγωγή στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων

(Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριS. L 251 της 14ης Σεπτεμβρίου 1990)

Σελίδα 22, στο παράρτημα, κωδικός ΣΟ 0403 10 31 , στήλη «Ποσό των εισφορών»:

αντί: «0,2376/kg»,
διάβαζε: «0,2367/kg».
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